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admitting, therefore, that the commentaries of Dakshira&vartta and Natha had been popular before these three commentaries were written, we may conclude that they were intended as improvements upon the older ones. And the improvements made by Mallindtha in his commentary, though perhaps more striking, are not so many, as he sometimes sacrifices even necessary information to conciseness, while Hem&dri and Charitravardhana never fail to add it although they might seem to go beyond the mark.
No doubt faithful adherence to succinctness helps the memory of young students into whose hands Mallin^tha's commentary is certainly very adequately placed; but it is noi calculated to encourage habits of thinking which are so useful to advanced students. This last point is attainable with Hemddxi's help who attempts not so much at supplying the explanation to ordinary readers as satisfying the curiosity of a scrutiniser. These remarks with the observations which I have made on the second point of this introduction will enable the reader to form the conclusion regarding the most popular commentator on Haghuvans'a which I have formed.
The difference between Mallimltha and otlier commenr tators is discernible at least in one particular point. And that point deserves our special notice here. Of all the commentators on Raghuvans'a, that I have met with, I think Mallinatha is the only commentator who shows a strong inclination to preserve as far as he could and appreciate the oldest and therefore most probably the original readings of the poet himself, and to exclude most scrupulously the spurious substitutions of all simple words and phrases, and sometimes the interpolations of whole stanzas with which the poem is seen to have overgrown in most of the Mas. ; and it is no doubt owing to this his scrupulousness> that he is studied most and that the other commentators are as much neglected as to be scarcely known to the general public all over India. It is my firm belief that the text that Mailin&tha has commented upon is generally the true text of K&lid&sa or at least most probably so. For even when tha